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o Connecting to a computer 0 Connecting to a smartphone

2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

v

ATTENTION: background noise appears if the electrical circuit is poorly shielded
on the computer. In this case, connect the USB plug to the USB adapter
(not included in the package).

USB charger
is sold separately

e Connecting toa TV

ATTENTION: if the TV does not have
a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

USB charger
is sold separately

e Connecting to a laptop

2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

ARM

© Ubwgon! bunfulupgsh
NRCUNLARRSNRL. dntught wrdniyp
huyntujnud b, bpk BEyupulut dhugnuip
Jun wwgnuguingws Ehunfwljupgsnud:
Ugu ntaypmuad hwgntip USB Juipmuiihg
USB wrpuupntiphle

(huapbpnud Ubpwmuwd sb:

@ Uhugon! htrmumugought
NRTUNNRESNRL. bpk
hbonuunugnugp wipmbigwluh bp smbh,
noup skp uipnn puipdpuiiunu dhughty
nput:

USB {hgpunnphsp Jugwmnud k wnwubidht

2TRS (F) - TRRS (M) wuinpuntip,
Judwmnud Ewnbiahs

O Uhugon! wiuppgmbph

2TRS (F) - TRRS (M) wuuyntip,
Jugwnnuf E wnwbiaht

USB {hgpurnphsp wudumdnud wnuitdhty
© Uhuigiky/uhiguunty, uglih
Yumudugpnud

Uhuiglly/wiigunaty

cz

@ Piipojeni k potitai

POZOR: Pokud je elektricky obvod
pocitace $patné stinény, objevi se Sum
na pozadi. V tomto pfipadé pripojte USB
konektor k USB adaptéru

(neni soucasti baleni).

@ Piipojeni k televizoru

POZOR: pokud televizor nema vystup na
sluchatka, nelze k nému pripojit
reproduktor!

USB nabijecka se prodava samostatné
© Pripojeni k notebooku

2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se
samostatné

@ Piipojeni k chytrému telefonu
2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se
samostatné

USB nabijecka se prodava samostatné
e Zapnuto/Vypnuto, Ovladani
hlasitosti

Zapnuto/vypnuto

AZE

@ Kompiitera qosulma

DIQQST: kompiiterds elektrik dévrasi
zaif gorunubsa, fon sas-kiiy( yaranir. Bu
halda, USB fisini USB adapterina qosun
(pakets daxil deyil).

@ Televizora qosulur

DIQQOT: televizorda qulaqliq gixisi
yoxdursa, ona dinamik qosa
bilmazsiniz!

USB sarj cihazi ayrica satilir

© Laptopa qosulma

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica
satilir

@ smartfona qosulma

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica
satilir

USB sarj cihazi ayrica satilir

© Yandir/séndiir, Sas saviyyasine
nazarat

Yandir/séndiir

DE

@ AnschlieBen an einen Computer
ACHTUNG: Hintergrundgerausche
treten auf, wenn der Stromkreis am
Computer schlecht abgeschirmt ist.
Verbinden Sie in diesem Fall den
USB-Stecker mit dem USB-Adapter
(nicht im Lieferumfang enthalten).
@ Anschluss an einen Fernseher
ACHTUNG: Wenn der Fernseher
keinen Kopfhérerausgang hat, kénnen
Sie keinen Lautsprecher daran
anschlieBen!

USB-Ladegerét ist separat erhaltlich
© AnschlieBen an einen Laptop
2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat
erhaltlich

o Verbinden mit einem
Smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat
erhiltlich

USB-Ladegerét ist separat erhaltlich

BEL

© Napkntouse pa kamnyTapa

YBATA: $oHaBb! Lym 3'aynseLa, Kani
1eKTPbIUHAA NaHLYT Ha KaMnyTapbl Ap3HHa
3KpaHipaBaHa. Y r3TbiM Bbinaaky
naaktoubiLe Wwrakep USB aa apantapa USB
(y KaMMNeKT He YBaxoz3iLyb).

@ NaakntoushHe pa Tanesizapa

YBATA: kani y TanieBi3apa HaMa BbiXaay Ha
HaBYLIHiKi, NaAKIOUbILb KaNOHKY Aa Aro
Henbra!

USB-3apazHas npbinaza npasaetita acobHa
9 Maak/ousHHe Aa HOYTEyKa

2 apantapa TRS (F) - TRRS (M), npagaeLiya
acobHa

0 MaaxntousrHe Aa cmaprdoHa

2 apantapa TRS (F) - TRRS (M), npagaeLiya
acobHa

USB-3apagHas npbinaja npagaetua acobHa
© YiniousHHe/BbIKIOUIHHE, parynsTap
ryuHacyi

YKMOU3HHe/BbIKNIOUIHHE

ES

@ Conexién a una computadora
ATENCION: aparece ruido de fondo si el
circuito eléctrico esta mal blindado en la
computadora. En este caso, conecte el
enchufe USB al adaptador USB (no
incluido en el paquete).

@ Conexién a un televisor
ATENCION: si el televisor no tiene salida
de auriculares, jno puede conectarle un
altavoz!

El cargador USB se vende por separado
© Conexién a una computadora
portatil

2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M), se
venden por separado

@ Conexion a un teléfono
inteligente

2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M), se
venden por separado

El cargador USB se vende por separado
© Encendido/apagado, control de

© Ein/Aus, L 5 gelung
Ein/Aus

Encendido/apagado
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@ Arvutiga iihendamine
TAHELEPANU: taustmiira ilmub, kui
arvuti elektriahel on halvasti varjestatud.
Sel juhul tihendage USB-pistik
USB-adapteriga (ei kuulu komplekti).
@ Teleriga iihendamine
TAHELEPANU: kui teleril pole
kérvaklappide véljundit, ei saa te sellega
kélarit Gihendada!

USB laadija miitiakse eraldi

© siilearvutiga ithendamine

2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit, mitiakse
eraldi

@ Nutitelefoniga iihendamine

2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit, mitiakse
eraldi

USB laadija muitakse eraldi
© Seesviljas, helitugevuse
reguleerimine

Sees/véljas
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@ =uvéeon ot umoroyiot
MPOZOXH: eppaviletan 66pufog
TEPIBAANOVTOG EQV TO NAEKTPIKO
KOKAWO Sev glva kaAd BwpaKiopévo
OTOV UTIOAOYIOTH. Z€ QUTAV TNV
TEPiMTWON, cuVSEaTe To Puopa USB
atov Tipogappoyéa USB (Sev
TEPAXUBAVETAL TTN CUOKEVOTIQY).
@ x0vdeon os TnAedpaon
MPOZOXH: €dv n Aedpoon Sev xet
££080 aKOUVOTIKWY, Sev UTTOPE(TE VO
OUVEECETE Nxeio o€ auTAV!

O popTioTrg USB TiwAeiton xwplotdt
© xuvéeon ot opnT6 uTodoyioTh
2 avtdmtopog TRS (F) - TRRS (M),
TIwAE(TaL XWPLoT&

@ x0vdeon oe smartphone

2 avtémropag TRS (F) - TRRS (M),
TIWAETOL XWPLoT&

O popTioTrg USB TiwAeitot Xwplotd
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@ Yhdistaminen tietokoneeseen
HUOMIO: taustamelua esiintyy, jos
tietokoneen virtapiiri on huonosti
suojattu. Liita tassa tapauksessa
USB-liitin USB-sovittimeen (ei sisally
pakkaukseen).

@ Yhdistaminen televisioon
HUOMIO: jos televisiossa ei ole
kuulokelahtoa, et voi kytkeé siihen
kaiutinta!

USB-laturi myydaan erikseen

© Yhdistiminen kannettavaan
tietokoneeseen

2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan
erikseen

@ Yhdistaminen alypuhelimeen
2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydéan
erikseen

USB-laturi myydaan erikseen
saadin

Paélle/pois

HR/CNR

@ Spajanje na racunalo

PAZNJA: pozadinski $um se pojavijuje
ako je elektri¢ni krug na racunalu
slabo zasti¢en. U tom slucaju spojite
USB utika¢ na USB adapter (nije
ukljucen u paket).

@ Spajanjena TV

PAZNJA: ako TV nema izlaz za
slusalice, na njega ne mozete spojiti
zvuénik!

USB punjac se prodaje zasebno

© Povezivanje s prijenosnim
racunalom

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje
se zasebno

@ Povezivanje s pametnim
telefonom

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje
se zasebno

USB punjac se prodaje zasebno

‘EAeyxoc évtaong
Evepyoroinon/amevepyoroinan

kontrola glasnoce
Ukljucivanje/iskljucivanje

GEO
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@ Csatlakozas szamitégéphez
FIGYELEM: hattérzaj jelenik meg, ha az
elektromos aramkér rosszul van
arnyékolva a szamitogépen. Ebben az
esetben csatlakoztassa az USB-dugot
az USB-adapterhez (nem része a
csomagnak).

@ Csatlakozas TV-hez

FIGYELEM: ha a TV-n nincs
fejhallgato-kimenet, nem
csatlakoztathat hangszorot!

Az USB t6lt6 kiilén vasarolhatd meg
© Csatlakozas laptophoz

2db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon
megvasarolhato

@ Csatlakozas okostelefonhoz
2db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon
megvasarolhato

Az USB t0lt6 kiilon vaséarolhaté meg
© Be/ki, Hangerészabalyzo

Be/ki

KAZ

@ Komnbiotepre Kocbuny

HA3AP AYAPbIHbI3: komnbtotepze
3neKTp Ti3beri Halwap KopFanFaH Gonca,
doHgpIK Wy naiiga 6onagsl. byn
>araaiiga USB awaceii USB agantepiHe
KOCbIHbI3 (NaKkeTke Kipmeiiaj).

@ Teneanpapra Kocbuty

HA3AP AYJAPbIHbI3: Teneanaapaa
Kynakkan Whifbicbl 6onmaca, ofaH
AVHaMWK KOCY MyMKiH emec!

USB 3apsaTarbill 6enek caTbinazp!

© Hoy6ykie Kocbuty

2 TRS (F) - TRRS (M) aaanTepi, 6enek
catbinaap!

@ Cmaprdonsa Kocbiny

2 TRS (F) - TRRS (M) aganTepi, 6enek
catbinagel

USB 3apsaTafbil 6enek caTbiiazs!

PL

@ Podiaczanie do komputera
UWAGA: szum tta pojawia sig, jesli obwod
elektryczny komputera jest stabo
ekranowany. W takim przypadku podtacz
wtyczke USB do adaptera USB

(brak w zestawie).

@ Podiaczanie do telewizora

UWAGA: jesli telewizor nie posiada wyjscia
stuchawkowego, nie mozna do niego
podfaczy¢ gtosnika!

tadowarka USB jest sprzedawana osobno
© Podiaczanie do laptopa

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie

@ taczenie ze smartfonem

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie

tadowarka USB jest sprzedawana osobno

RO

o Conectarea la un computer
ATENTIE: zgomotul de fond apare
daca circuitul electric este prost
ecranat pe computer. in acest caz,
conectati mufa USB la adaptorul USB
(nu este inclus in pachet).

@ Conectarea la un televizor
ATENTIE: daca televizorul nu are iesire
pentru casti, nu puteti conecta un
difuzor la acesta!

incércatorul USB este vandut separat
© Conectarea la un laptop

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

@ Conectarea la un smartphone
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

incarcatorul USB este vandut separat

© Kocy/ewipy, Abi6bic aer W, ie, regulacja © Pornit/oprit, control volum
6ackapy gtosnosci Pornit/oprit

Kocy/ewipy W/ Wyt

RU S SVK

© roa « P e 2 raunalnik @ Pripojenie k pocitaé

BHVIMAHWE: ¢poHOBBIiA Lym nosBaseTcs,
€C/IN Ha KOMMBIOTEPE MIoXO
3KpaHMPOBaHa a/iekpuyeckas cxema. B
3TOM Cnyyae nogkatounte USB witekep k
USB aganTtepy (He BXOAUT B KOMMIEKT
MNOCTaBKM).

@ Mopxntouenme K TeneBnzopy
BHUMAHVIE: ecimn y TeneBusopa Het
BbIXOAA Ha HayLWHWKWY, NOAKIOUYATL K
HeMy KONIOHKY Henb3a!

USB agantep npuobpertaetcs oTaeNbHO
© Mopxntouenme K HOYTEYKY
MepexoaHuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
MPUOBPETAETCA OTAENLHO

O o K cmaprdp

POZOR: hrup v ozadju se pojavi, ¢e je
elektricno vezje na racunalniku slabo
zasciteno. V tem primeru prikljucite USB
vti¢ na USB adapter (ni vkljucen v paketu).
@ Prikljucitev na TV

POZOR: ¢e TV nima izhoda za slusalke,
nanj ne morete prikljuciti zvocnika!

USB polnilec se prodaja loceno

© Povezovanje s prenosnikom

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj
loceno

@ Povezovanje s pametnim

MepexoaHuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
nprobpeTaeTca OTAeNbHO

USB agantep npuobpetaercs oTaensHO
© Bx/BbIKN, perynnpoBka
rpomKocTU

Bxn/Bbikn

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj
loceno

USB polnilec se prodaja loc¢eno

© Vklopyizklop, nadzor glasnosti
Vklop/izklop

UPOZORNENIE: Ak je elektricky obvod
pocitaca nedostatocne tieneny, objavi
sa Sum v pozadi. V tomto pripade
pripojte USB zastrcku k USB adaptéru
(nie je sucastou balenia).

@ Pripojenie k televizoru

POZOR: ak TV nemé vystup na
sltichadla, nemézete k nemu pripojit
reproduktor!

USB nabijacka sa predava samostatne
© Pripojenie k notebooku

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava
sa samostatne

@ Pripojenie k smartfénu

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava
sa samostatne

USB nabijacka sa predava samostatne
© Zapnutie/vypnutie, ovladanie
hlasitosti

Zapnutie/vypnutie



SWE

@ Ansluter till en dator
OBSERVERA: bakgrundsljud
uppstar om den elektriska
kretsen &r daligt skarmad pa
datorn. Anslut i sé fall
USB-kontakten till
USB-adaptern (ingar €j i
forpackningen).

@ Ansluta till en TV
OBSERVERA: om TV:n inte har
hérlursutgang kan du inte
ansluta en hogtalare till den!
USB-laddare saljs separat
© Ansluter till en birbar
dator

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
saljs separat

O Ansluta till en
smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
saljs separat

USB-laddare siljs separat
© Pé/av, volymkontroll

Pé/av

UKR

© Nigxnrouenns po
Komn'totepa

YBATA: pOHOBWIA LyM 3'ABNAETLCA,
AKLLO €NeKTPUYHE KOO
KOMI'I'PGTepa noraHo eKpaHoBaHe.
Y uboMy BUMaZKy NiaKAOYITE
wrekep USB go agantepa USB

(He BXOAWTbL B KOMMNEKT).

uze

@ Kompyuterga ulanish
DIQQAT: agar kompyuterda elektr
zanjiri yomon himoyalangan
bo'lsa, fon shovqini paydo
bo'ladi. Bunday holda, USB
vilkasini USB adapteriga ulang
(paketga kiritilmagan).

9 Migk A0

YBATA: aKLO TeneBi3op He Mae
BUXOAY AnA HaB\/LIJHMKiB, TO
MiAKNKOUNTI KONOHKY 0 HBOTO He
MoxHal

USB 3apsaaHuit npuctpiii
NPOAAETLCA OKPEMO

© Nipxnrouenns ao HoyT6yka
2 MepexigHuk TRS (F) - TRRS (M),
NPOAAETLCA OKPEMO

O Nipxnrouenns po
cmaprdoHa

2 MepexigHuk TRS (F) - TRRS (M),
NPOAAETLCA OKPEMO

USB 3apsaaHuit npuctpiii
NPOAAETLCA OKPEMO

9 YBIMKHEHHA/BUMKHEHHS,
perynoBaHHsA ry4HocTi

YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA

2] izorga ulanish
DIQQAT: agar televizorda
naushnik chigishi bo'lmasa, siz
unga dinamikni ulay olmaysiz!
USB zaryadlovchi alohida sotiladi
© Noutbukga ulanish

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

@ smartfonga ulanish

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
© Yogqish/o'chirish, Ovoz
balandligini boshqarish
Yogish/o'chirish
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Uhuwhtwbunthwl) wyuhdwb dunfljtan:
Servicewmnuynipjut dundljiunp 6 whu. Gpupuhpughti dwdljtn - 6 withu. Upux 1yl dundljbiny
wnku lhu.lphllab 113_][11!.1 Upglqml}pl_:mp ‘1[11:“ u.lll-.lui.lgltfly IS ugi]h Ahgil.llu.lpl.lmd i‘l%llmb &mu[ﬂ% P ko
wupm tumpniip b pintpugnbpp thnputn hpudniipp: 3npsnnnipyu Yipght b dwipudwui
Abntupyp huwbityh Ewww.defender-global.com Yuypnuid. Upuunpfws E Qhtiuunwbmd.

s w

N

SOS PANELI
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ila utilizasiyasinin geyri-mimknliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron
mmmm 2vadanhiginin toplanmasi va utilizasiyas ile maggul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samearali istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gore istifada etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilen hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya temiri Uzra masalalara gora satici-sirkats va ya Defender
salahiyyatli servis markazina muracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitovliyiins,
daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3 yasa gadar usaglar G¢lin nazadas tutulmayib. Tarkibinds xirda hissaler ola bilar.
Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumaq. Memulati maye icina salmamaq.
Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki ytklars maruz qoymamag.
Malin Gzarinds mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lizerinda g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamsak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar miihitlardas istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifads etmamak.
9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16...+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz digqgati yayindirirsa, habela ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlori « USB ilo islayir « LED arxa isigi + Daxili agma/soéndiirma agari ile sas saviyyasine nazarst
« Rezin ayaglar masanin ssthi boyunca stirlismays mane olur
Spesifikasiya « Sas sxemi: stereo « Umumi cixis giicti (RMS): 6 W « Peyk giici (RMS): 2 x 3 W
« Signalin sas-kiiya nisbati: 75 dB « Tezlik diapazonu: 80-20000 Hz « Stirlicii Slcisi: 2x2"
« Siiriicti vahidinin empedansi: 4 Ohm « interfeys: 3,5 mm jak « Korpus materiali: plastik
« Enerji tachizati: USB vasitasils, 5V « Enerji tachizati kabelinin uzunlugu: 1,2 m « AUX kabelinin
uzunlugu: 1,2 m « Reng: gara
Paket mazmunu « Dinamik sistemi « 9maliyyat talimat
istehsalci: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Limitsiz raf mru. Xidmat middati 6 ay. Zsmanat muddati - 6 ay.
istehsalat tarixini gabin tizarinds bax.
istehsalci bu talimatda géstarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafll smaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.
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y CAYHABAP
® BEL IHCTPYKLLbIS

JAaknapaubia aanaBegHacwy
Ha ¢yHKUbIAHaBaHHE NPbLAaAbI (MPbinag) MOryLb NaynbiBaLlb CTaTbl4HbIA, S1EKTPbIYHbIA 360
BbICOKAYaCTOTHbIA Nai (pa,qbleanapaTypa, MabinbHbIA Tane¢0Hb| MiKpaxBaneBblsi neubl,
3/1eKTPacTaTblUHbIA Pa3pajbl). Y BbINazKy Y3HIKHEHHsA NasaniyLie aanernactip aj npbiiagsl, skas
BbIk/likae nepatko/bl.
YTbinizaubia 6atapaek, 3nexT a i aneKTp a abc:
:g/ I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3Hauae, LWTO TaBap He Moxa
6bILb yTbINi3aBaHbI pa3aM 3 bbiTaBbIMi azKigami. EH naBiHeH Bbilb AacTayneHbl Y kamnaHito na

I 360pb! i YTbili3aLbli 6aTapaek, 31eKTpblyHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHA.
Mpasinbl i yMoBbI 6sAcneuHara i 3¢peKTbIyHara BbikapbICTaHHA TaBapy
Mepbi 3acusapori:
1. BblKapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKI Na NPaMbIM MPbI3HAU3HHI.
2. He pasbipaup. [laa3eHbl Bbipab He 3MALL4ae YacTak, AKis NaAnaratoLb caMactoiHamy pamoHTy. Ma
MbITaHHsAX abCyroyBaHHs | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BApTaiiLiecs Aa dipMbl-npajayLa abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbI LHTP Defender. Mpbl npbiéMe TaBapy nepakaHaiiLecs ¥ Aro uanacHacyi i
a/icyTHacLi YHYTpbl NpaameTay, sikin cBabogHa nepamsaLLyatoLLa.
3. He npbi3HayaHbl Ans A3aLel ga 3-x ragoy. Moxa 3vswwyaLb ApobHbla g3Tani.
4. He ganywualb nanagaHHs Binbralli Ha BbIpab i yHyTp Aro. He anyckalys Bbipab y Bagkacyi.
5. He naassprauip Bbipab BibpaLbiaM i MexaHiUHbIM Harpy3kam, 340/bHbIM NpbIBECLji

/la MexXaHiuHbIX NaLKoKaHHAY TaBapy. ¥ BbINaaKy HasyHacL|i MexaHiUYHbIX NaLIKOAXKaHHAY

HifiKiX rapaHTbIll Ha TaBap He JaeLua.
6. He BbIKapbICTOYBaLL NPl 6aUHBIX NaLIKOAXaHHAX BbIpaby.

He kapbicTaLila 3aBefama HACNpayHaii npbliajan.
7. He BblKapbICTOYBaL|b MpbI TIMMEpaTypax Hixail abo BbILL3Y pakaMeHZyeMbiX (T, iHCTPYKLbIO
KapbICTa/bHiKa), Npbl Y3HIKHEHH Binbralyi, Akasn KaHA3HCyeLLUa, a Takcama Yy arpaciyHbIM acapoaasi.
8. He 6paup y por.
9. He BblkapbicTOyBaL|b BbIPab y NPaMbICNOBbIX, MeAbILbIHCKIX 800 BLITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbInazky, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axblLLUAYAANACA NPkl 3AMOYHbIX TIMMepaTypax, nepas
navatkam kcrnayaralipli Tp3ba AaLlb TaBapy carpauia ¥ LEnabiM namalkarHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3 raasiH.
11. Belktoualib npbinagy KOXHbI pas, Kasi He NaaHyelila BbkapbiCTOYBaLlb se Ha npaLiary

[Aoyrara nepbisgy vacy.
12. He BbiKapbicToyBaLlb Npbiajy NPl KipaBaHHi TpaHCNapTHLIM CPOZAKaM Y BbINazKy, Kaii npbinaja
aauareae yBary, a Takcama ¥ Tbix BbiNazkax, Kai aAkntousHHe Npbiiadbl NpajyraeayaHa 3akoHam.
Crewypia/bHbIA YMOBBI 3aX0yBaHHS, TPaHCNapLIPOYKi | paani3aLlbli He Npazyrae/kaHsl. YTbinizalibla ratara
BbIpaby Na 3aBAPLL3HHI Aro TIPMiHY CyObl NaBiHHa BbIKOHBaLUA Y aAnaBeAHacLl 3 naTpabaBaHHAMI YCix
[Z35ipXKayHbIX HapMaTbIBay i 3aKOHay.
Mpbi3HausHHe: aKyCTbiYHasA CiCTaMa — Npbinaga Ans NpaiirpaBaHHa ryky.
AcabniBacuji - XapuaBaHHe ag USB « LED naacsatieHHe « Paryastap ryuHacli 3 y6ysaBaHbiM
BbIK/KOUa/bHIKaM * TyMOBBIA HOXKi NPajyXiNAoLb CliraleHHe na nasepxHi ctana
Cneupbidikaupis « [yKaBas cxema: CTapaa * Ary/ibHas BbixaZHas MaryTHacpb (RMS): 6 BT
« MarytHacup catanita (RMS): 2 x 3 Bt « CrayneHHe cirHan/wym: 75 b « [bisnasoH yactot: 80-20000 My,
« Mamep apaiiepa: 2 x 2 " « IMnegaHc Apaiisepa: 4 OM « HTapdeic: paz'ém 3,5 Mm « MaTapbisin
Kopryca: nnacTbik « XapyaBaHHe: npa3 USB, 5V « [ayxbiHa kabens cinkaBaHHs: 1,2 M
« [lay>biHA kabens AUX: 1,2 M « Konep: YopHbl
3mect naketa * AKyCTblYHas cictama « KipayHiltea na skcnyatapli

Imnapuép: 000 «T/] Komnanua [edperaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cyulesckas, om 27, cTp. 2,

nowmetteHue lll, komHata 3, oduc 63.

BoirBopua: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Heabme>xaBaHbl TSpMiH NpblAaTHacL. TIpMiH Cy>K6bl - 6 MecaLay. FapaHTbIiHbI TIPMiH - 6 MecsLiay.
[ata BbITBOPYACLLi: /1. Ha YnakoyLbl. BbITBOpLa 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLliBa ynaKoyki i
crewbidikaLibiid, ykasaHbix y r3TbiM KipayHiLTBe. AMoLuHse | nagpaba3Hae KipayHiLiTBa na sKcnyaTaLibli
pa3meluyaHa Ha caiue www.defender-global.com

3pobeHa Y Kirai.

& CZ SOUNDBAR | NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodg. Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizen. V piipadé rugen zvyite vzdalenost od zaizeni zpisobujiciho rusen.
E Ochrana Zivotniho prostredi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a

elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotreblte\ se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a
baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pnslusne zemé. Symbol na produktu,

— névod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby zuZitkovani pfispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpe¢né a éinné pouziti vyrobku. Bezpeénostni opatieni:

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tidrzbu a vyménu vadného vyrobku

obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebiréte, zkontrolujte,

zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.

Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.

Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.

Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické poskozeni vyrobku.

V piipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka

V pripadeé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. NepouZivejte zjevné vadny vyrobek.

Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku kondenzované vihkosti

av agresivnim prostredi.

Neberte Usty.

. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, Iékar'ské a vyrobni Gcely.

10. Pokud se preprava zbo3i provadi pii nizkych teplotéch, pred pouZitim nechte zbofi ohft v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin

11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.

12. Nepouzivejte vyrobek pi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.

Vlastnosti + Nabijeni z USB « LED podsviceni « Ovlada¢ hlasitosti zvuku « Gumové nozicky zabranuji klouzani na stilu

Technické parametry « Zvukové schéma: stereo « Celkovy vystupni vykon (RMS): 6 W « Vykon satelit(i (RMS): 2 x 3 W/

« Signal / Sum pomér: 75 dB « Frekvenéni pasmo: 80-20000 Hz « Velikost reproduktor(: 2 x 2 * « Impedance reproduktord: 4 Ohm

« Typ rozhrani: 3,5-mm jack « Korpusovy material: uméla hmota « Nabijeni: od USB, 5 V « Délka napajeciho kabelu: 1.2 m

« Délka AUX-kabelu: 1.2 m « Barva; cera Sestaveni « Reproduktorovy systém « Navod na pouziti

Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Communlty Houjle Town,

Dongguan China. Doba poutzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal. Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu

e a technickych cf uvedenych v této prirucce. Nejnovéjsi a tplna verze piirucky je k dispozici na
www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

® DE SOUNDBAR | ANLEITUNG

Konformitit. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
E Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem

wnhw
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Fall, die Dstanz zu den stérenden Geréten zu vergréBern.
Entsorgung. Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und
mmmmm Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information
wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:. VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kdnnen. Wegen der Wartung und Austausch
des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkéufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme
der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schéden verursachen konnen. Bei
mechanischen Schaden wird keine Garantie iibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat und in
aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C) ca.
3 Stunden erwérmen lassen.
11. Das Gerit jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerit nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, sowetit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Speisung vom USB-Port « LED-Beleuchtung + Lautstarkeregler - GummifiiBe verhindem das Gleiten nach der Flidche des Tisches
Eigenschaften « Schallschaltung: Stereo « Gesamtausgangsleistung (RMS): 6 W  Leistung von Satellitenlautsprechern (RMS): 2 x 3 W
« Verhéltnis Signal/Rauschen: 75 dB « Frequenzbereich: 80-20000 Hz « LautsprechergroBe: 2 x 2 « Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm
« Typ der Schnittstelle: 3,5 mm Jack-Stecker » Gehause-Stoff: Kunststoff  Speisung: von USB 5V « Linge des Stromkabels: 1.2 m
« Lange des AUX-Kabels: 1.2 m « Farbe: schwarz Ausfiihrung « Sound-System + Anleitung
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD.
Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

SOUNDBAR
* EN OPERATION MANUAL

Ala

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong
static, electrical or high-frequency fields (radio installations, mobile telephones,
microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from
the devices causing the interface.

mmmm Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate

batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage
precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to

self-sufficient repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item

apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving the product
make sure that

it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical

damaging of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is

obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended

temperatures (see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation,

as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,

then before operating, the product should be kept in a warm placement

(+16-25°C or 60-77°F)

within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period

of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention,

and in other cases when the law obliges you to turn off the device.

Features « USB powered ¢ LED backlight « Volume control with built-in on/off switch

« Rubber feet prevent slipping along the table surface

Specification « Sound scheme: stereo « Total output power (RMS): 6 W

« Satellite wattage (RMS): 2 x 3 W « Signal to noise ratio: 75 dB « Frequency range:

80-20000 Hz « Driver size: 2 x 2 " « Driver unit impedance: 4 Ohm - Interface: 3.5 mm jack

» Housing material: plastic « Power supply: via USB, 5V « Power supply cable length: 1.2 m

» AUX cable length: 1.2 m « Color: black

Package contents « Speaker system « Operation manual

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37

Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated

in this manual. The latest and detailed operation manual is available at

www.defender-global.com

Made in China.
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@ [EST HELIRIBA |  INSTRUKTSIOON

Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede
verse afectado por estética fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia
K (instalaciones de radio, teléfonos moéviles, microondas, descargas electrostaticas).

Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
= interferencia.

Eliminacion. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional.
Devuélvalo a un punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE.
Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente.
Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de
forma independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo
defectuoso péngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de
asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequenas.

4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar
lesiones mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecénicas no se ofrecera
ninguna garantia para el producto.

6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente
defectuosos.

7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio
agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo
cero, antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local
caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su
atencion, asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Alimentado por USB « luz de fondo LED

« Control de volumen con interruptor de encendido/apagado incorporado

« Los pies de goma evitan el deslizamiento a lo largo de la superficie de la mesa.
Especificacion « Esquema de sonido: estéreo « Potencia total de salida (RMS): 6 W

« Vataje satelital (RMS): 2 x 3 W ¢ Relacién sefial/ruido: 75 dB « Rango de frecuencia:
80-20000 Hz « Tamafio del controlador: 2 x 2 " » Impedancia de la unidad del controlador:
4 ohmios « Interfaz: conector de 3,5 mm « Material de la carcasa: plastico « Fuente de
alimentacion: a través de USB, 5V « Longitud del cable de alimentacion: 1,2 m

« Longitud del cable auxiliar: 1,2 m « De color negro

Contenidos del paquete - Sistema de altavoces « Operacion manual

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B,

No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Vida util ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las
especificaciones indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y
detallado esta disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- voi ko ljad mikrolaineahjud, elektrostaatilised
laengud) voivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab
héireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine. See siimbol tootel, toote patareitel v6i pakendil tshendab, et toodet ei
tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevotesse.

Toodet ohutu ja efekii i

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

2. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vStke tihendust ettevotte-edasimiiijaga voi autoriseeritud Defender

teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt likuvate objektide puudumine.

3. Eisobialla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pshjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste

kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet

7. Arge kasutage iile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet toGstuse, meditsiini v&i tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C)

3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet siduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.

Funktsioonid + USB toitega  LED taustvalgus « Helitugevuse reguleerimine sisseehitatud sisse/valja lilitiga + Kummist jalad takistavad

libisemist moda laua pinda Spetsifikatsioon « Heliskeem: stereo « Kogu véljundvéimsus (RMS): 6 W « Satelliidi véimsus (RMS): 2 x 3 W

« Signaali ja miira suhe: 75 dB « Sagedusvahemik: 80-20000 Hz « Draiveri suurus: 2 x 2" « Juhtseadme impedants: 4 oomi « Liides: 3,5 mm pesa

« Korpuse materjal: plastik « Toide: USB kaudu, 5V « Toitejuhtme pikkus: 1,2 m « AUX kaabli pikkus: 1,2 m « Varv: must

Paki sisu + Kélarististeem + Kasutusjuhend

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD.

Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt. Tootjal on Gigus muuta kiesolevas juhendis toodud

pakendi sisu ja 1e. Uusim ja U kast on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

4= FI SOUNDBAR | OHIJE

Laitteen (laittei toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat

(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan

laitteeseen.

Ympiristonsuojelua koskeva ohje. Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU Jja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsaadannossa, patevét seuraavat Sahko- ja elektr ja paristoja ei saa havittaa
talousjéitteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahks- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttdian

E paatyttya niille varattuihin julkisiin keréyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
BN 1. Kéytd tuotetta vain kéyttotarkoituksen mukaisesti
2. Ala pura. Tam tuote ei sisalli kiiyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon littyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta

Varmista, etté se on ehjé eika sen sisalli ole vapaasti likkuvia esineita.

. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltédd pienié osia.

| Valta kosteuden joutumista tuotteen paslle ja sislle. Ala upota tuotetta nesteisiin.

. Ala altista tuotetta tarinélle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun piriin.

. Al kaytd, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al kaytd tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.

Ala kayta suositeltua rr tai (ks. kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka
sybvyttavissd ymparistoissa.

8. Ala laita suuhun.

9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikéli tuotetta on kuljetettu limpétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen limmeta limpimissa tilassa

(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Al kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd seki tilanteissa, joissa laki edellyttas laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet « USB virransysttd « LED-valaistus « Adnenvoimakkuuden saitd « Kumijalat esta liukastumisen poydala

Tekniset tiedot i io: stereo « Kokonais-RMS-teho: 6 W ittikaiuttimien RMS-teho: 2 x 3 W « S/ N suhde: 75 dB

« Tagjuusalue: 80-20000 Hz » Kaiuttimien koko: 2 x 2 * « Kaiuttimien sahkévastus: 4 Ohm « Liitantétyyppi: 3,5 mm jakki « Rungon materiaali:

muovi « Tehon ldhde: USB, 5 V « Sahkékaapelin pituus: 1.2 m « AUX-kaapelin pituus: 1.2 m « Vari: musta

Paketti + Kaiutinjarjestelm « Kayttdohje

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD.

Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika— 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta. Valmistaja pidatta oikeuden tassa oppaassa

kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimmén version saa ladattua osoitteesta

www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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AjAwon ouppéppwaong

H Aettoupyia TNG OUOKEVNG (CUTKEVEG) UTIOPEL VO EMINPEQTTEL ATIO LOXUPA OTATIK, NAEKTPLIKK

1 VPNARG ouxvoTNTaG TEdiat (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVQ, HIKPOKVUUOTA,

NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupBel, TpoomaBrate va quEAOETe TNV OMOTTACN Ao

TIG CUOKEVEG TIOU T(POKOAOUV TN SLoaVvdea.

ATOppUPN PUMATAPLWV, NAEKTPIKOV KL NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU

AuTo To OUPBOAO OTO TIPOIOV, TIG PTATAPIEG I} TN CUTKEVAGIA TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO
TpoioV Sev pmopei va amoppipBet podi PE OIKIAKA OTOPPIHUATO. OO TIPETEL VO

TP S0BEL 08 ot KATAAANAN ETALPELR GUANOYNG KO AVOKUKAWGONG NAEKTPLKWY KOL
NAEKTPIKWY CUTKEVWV.

‘Opot Kat npoi’moez'azu; yla ao@aln] KA amodoTIKN XPoN Tou TtpoidvTog

MNpo@uAdeic katd Tn Xpron:

1. XpNnoOWOoTOOTE TO TIPOIOY HOVO YIa TOV npoB)\snopsvo oKoTo.

2. Mnv (xnocuvapuo?\ovslrs AUTO 1O TIpOidV Sev nsplsxst QVTOANOKTIKA TIOU SIKALOUVTOL
QUTOSVVON EMIOKEVH. IXETIKA: HE TO {NTNHO TG CUVTAPNONG KA TNG QVTIKOTAOTOONG EVOQ
OTTOTUXNHEVOU QVTIKEWEVOU, EQAPOTTE OE EVOV OVTITPOCWTIO A EE0VCLOSOTNHEVO KEVTPO
a£pPig Defender Kata tn Afyn tou mpoidvtog, BefaiwBeite 6TL Sev givan omaouévo
KO OTL SEV UTIAPXOUV EAEVBEPA KIVOUPEVA OVTIKEIHEVA LETQ OTO TIPOIOV.

Mokpta amd Toudid KATtw Twv 3 eTWY. MToPEl va TIEPLEXEL KP& EPN.

Kpatriote pokpld and v vypacia. Moté pnv fubideTe To TPoidV ot LYPA.

Mokptd amd SOVATELG KOt HNXOVIKEG KATATIOVITELG, OL OTIOIEG HTTOPEL VAl TIPOKOAETOUVV
unxavikr BAGBN oo TIPOTOV. Y& TEPITITWON PNXAVIKNG PAGBNG Sev TtapEOVTaL EYYUNTELG.
Mnv o xpnotpomoteite tapovsia omtikng BAKBNG. Mnv To xpnaipoToleite dTav

TO TIPOIOV ElVaL TIPOPOVWG ENATTWHATIKO.

Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV O€ BEPHOKPATIEG KATW KO TIAVW ATTO TIG CUVIOTWHEVEG
Beppokpaatieg (Seite TO eyXEPISLO AslTOVPYIAG), UTIO CUVORKEG EEATULONG LYPATIAG,
kaBwg Kat o exBptkd TEPIBAANOV.

Mnv To Bdalete 0TO OTOMA.

Mn XPNOHOTIOLELTE TO TIPOIOV YLat BLOUNXOAVIKOUG, LATPLKOUG I] KATAOKEVATTIKOUG OKOTIOUG,

. Z€ TIEPITITWON TIOV N ATOOTOAN TOU TIPOIOVTOG TIPAYHATOTIONONKE 08 BgppoKpaaies
KATW amto To UN&év, TOTE TPV amd TN AEITOVPYiQ, TO TIPOIOV TIPETEL VA SlaTnpeiTan
o€ Beppn) TomoBenon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.

11. ATevepyoTIOLEiTE TN TUOKELH KABE POPA, OTAV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOLUOTIOINTETE

Y& HEYGAO XPOVIKO SLEOTNHO.

12. MV XPNOIUOTIOLEITE TN CUCKELN KATA TNV 081 ynan Tou OXNHATOG, £AV Eival OTPOUUEVN

1 T(POCOX1), KOl GE CANEG TIEPUTTWCELG OTAV O VOMOG GO UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOTETE Tr) GUOKEUN.

Xapaktnprotikd » Tpopodoteital and USB « Omiabiog pwTiopog LED

< EAeyX0G €vtaong pe eVowpaTwpéVo Stakomtn on/off « Ta Aaotixévia média epmodilovv v

OAIoBNoN KATA& PKOG TNG ETPAVELOG TOV TPATIECLOV

MpPocdlopLopog « IXESL0 XOU: OTEPEOPWVIKO * FUVOAIKN LoXUG e£680u (RMS): 6 W

« Aopugoplkn LoxVg (RMS): 2 x 3 W « Adyog onpartog pog 86pufo: 75 dB « Ebpog

ouxvoTnTwv: 80-20000 Hz « MéyeBog tpoypdppatog odrynong 2 x 2" « Avtiotaon povadag

odnynong: 4 Ohm « Acrtagn: Yodoxn 3,5 mm « YAko TepIPAUATOC: TAAOTIKO

«» Tpogodoaia: péow USB, 5V » Mijkog kadwdiou tpopodoaiag: 1,2 m

« Mrikog kodwdiou AUX: 1,2 m « Xpwpa pawpo

Meplexopeva ouskevaoiag » YHoTnua nxeiwv « Eyxepidlo xpriong

EIZAFQrHL: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kataokevaotg: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B,

No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Amteplopiotn Siapketa {wnc. H Stdpketa {wng givat 2 xpovia.

Hupepopnvia chrccheur’]q BA. XN ovokevaaia.

O KoTaokevaoTAg Slartnpel To SiKaiwHa var AAMGEEL Ta TIEPLEXOPEVTL KA TIG TIPOSIOYPOPE

TOU TIOKETOU TIOU AVOPEPOVTAL TE QUTO TO EYXELPISI0. TO TIO TPOTPATO KAt AVOAVTIKO

gyxelpidio Aettoupyliag eivat Stabéopo otn Stevbuvon www.defender-global.com

Kataokevaopévo oty Kiva.
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Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti
utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i
elektronske opreme.

B Pravila i uslove i efil iéenja robe. Mere
1. Koristite robu samo u pravu svrhu

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluZivanje i zamenu pokvarene izradevine

obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu

unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu il unutra. Ne opustajte izradevinu u teénost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidijivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, 5to preporu¢eno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja

kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odreénoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji

(+16-25°C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znaéajke + USB napajanje « LED pozadinsko osvjetljenje + Kontrola glasnoce s ugradenim prekidacem za ukljucivanje/iskljucivanje

« Gumene noice spriecavaju Kiizanje po povrini stola Specifikacija + Zvuéna shema: stereo + Ukupna izlazna snaga (RMS): 6 W

« Satelitska snaga (RMS): 2 x 3 W « Omjer signal/$um: 75 dB « Frekvencijski raspon: 80-20000 Hz « Veliina drajvera: 2 x 2 " + Impedancija

pogonske jedinice: 4 Ohma « Suéelje: 3,5 mm jack » Materijal kucista: plastika » Napajanje: preko USB-a, 5V « Duljina kabela za napajanje: 1,2 m

« Duljina AUX kabela: 1,2 m « Cma boja Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « Prirucnik za rad

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvoda¢: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD.

Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi. Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i

specifikacija navedenih u ovom priruéniku. Najnoviji i detaljni priruénik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini

= HUN SOUNDBAR | HASZNALATI UTASITAS

i Az eszkoz mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciajii mezok (rédioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullam siitok, ikus kisiilések) 4 Ha eléfordul, probalia meg névelni az interfészt okozd

eszkozok tavolsagat.
Elemek, és i é A terméken, az elemeken vagy a csomagolason
talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasl hulladékkal egyitt elhelyezni. A megfelels akkumulitorokat,
elektromos és elekironikus berendezeéseket gyGits és Ui 5 céghez kell szllitani.
B, termék bi agos és hatékony feltételei. alati 6vinté; é
1. Aterméket csak rendeltetésszertien hasznélja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek nld javitésra jogosultak. A meghibésodott termékek
karbar és cseréjének kérdésében forduljon 162 vagy a Defender hivatalos szervizkézpontjhoz
A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tévol 3 év alatti gyermekektl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstél és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus kdrosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén
nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hmérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikdnyvet), paratartalom elparologtatasa
mellett, valamint ellenséges komyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartsi célokra
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikddés elétt a terméket 3 6ran beliil meleg
helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késziiléket jarmivezetés kzben, ha elterelik a figyelmét, és ms esetekben, amikor a torvény kételezi az eszkéz kikapcsolaséra.
Jellemzék + USB tapellatassal « LED hatténvilagitas » Hangerészabalyzé beépitett ki/be kapcsoléval
+ A gumildbak megakadalyozzak a cstiszast az asztal feliletén
Leiras - Hangséma: sztereé « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 6 W « Miiholdas teljesitmény (RMS): 2 x 3 W « Jel/zaj arany: 75 dB
« Frekvencia tartomany: 80-20000 Hz » Meghajté mérete: 2 x 2" « A meghajté egység impedancidja: 4 Ohm  Interfész: 3,5 mm-es jack
« Haz anyaga: mianyag » Tapellatés: USB-n keresztiil, 5V « Tapkébel hossza: 1,2 m « AUX kabel hossza: 1,2 m + Fekete szin
Csomag tartalma + Hangsz6r6 rendszer » Hasznalati utasitas
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD.
Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a
kézikonyvben feltlintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com
cimen érheto el. Kinaban kész(ilt.

CAYHABAP

0 KAz HYCKAY/bIK

CaiiKecTik AeKknapaumacbl

KypbinfbiHbIH, (KypbInfbinapAbIH) XYMbIC icTeyiHe CTaTuKabik, S1eKTPAIK HeMece XOFapbl XUinikTi

epictep (paanoannapartypa, yanbl TenepoHAap, WafbiH TONKbIHA! NELTep, 31eKTPOCTaTUKaNbIK

paspsaTap) acep eTyi MyMKiH. TybiHAafaH ke3ae, KeAepri KeTipeTiH KypblifbizaH

APaAKALLUBIKTLIKTbI aPTThIPbIHbI3.

batapes, 3/1eKTpAiK YK3He 3/1IeKTPOHAbI XKabAbIKTapAbI Kajere XKapaTy

Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH baTapesjafbl HeMece KarnTamazarbl Oy 6eri, TayapAbl
TYPMbICTBIK KanAblIKTapMeH 6ipre Kajere >xapatyfa 60/MaiTbIHABIFbIH Gingipesi.

On 6atapes, 31eKTpAiK XaHe 3/1eKTPOHABI XabAbIKTapAbl XUHay MeH Kazere Xaparty
60iibIHLIa KOMMaHWsIapFa XeTKi3iyi Tnic.

I prayvidls a podmienky bezpecného a (cinného pouZitia vyrobku

Tayapab! Kayincis >xaHe TMiMAI KongaHy TapTi6i MeH WapTTapbl

CakTbIK Wapanapbl:

1. Tayapgbl Tek Tikenevi TafaiibiHAaNYbl 6OVibIHLIA KONAAHbBIHBI3.

2. benwekTeMeH;3. bepinreH byibiMaa e3iHziK XeHAeyre xaTaTblH 6esikTep ok, KbismeT

KepceTy >aHe By3blafaH ByibiMAbl aybICTbIPY CypaKTapbl 6OMbIHLLA CaTyLUbl-pUpMara Hemece

Defender aBTopnacTbipblifaH CepBUC OpTanibiFbiHa XYTiHIHi3. Tayapab! KabblngayAa OHbIH

TYTaCTbIFbIHA XIHE iLLIHAE ePKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTaPAbIH XKOK eKEHIHE KO3 XeTKI3iHi3.

3 xacka AeviiHri 6ananapfa apHaamaraH. Ycak 6esektep 601ybl MyMKiH.

ByiibIMfa JaHe OHbIH, iLLiHe bulFangbiH, KipyiH >Ki6epMeH,i3 ByibiMzp! qﬁbuqblmapra canMaHpI3.

TayapAblH MeXaHVIKaﬂbIK 3aKbiMAanyblHa aKeﬂyI MVMKIH 6¥VIhIMHbIH CIIlKIHy XKoHe

MeXaHVIKanblK XYKTeNyiH ibepMeHs.

6. ByiibIMHbIH, KepiHeTiH 3aKbiMAaybl Ke3iHge kongaHbaHpI3. Kepiey Gy3biaFaH KypblifbiHbl
KongaH6aHbI3.

7. ¥cbiHbINATBIH TEeMNepaTypajaH TEMeH Hemece Xofapbl TeMnepaTtypaja,
KOH/EHCaLMANANTBIH bIFanblIbIK TyblHAaFaHAa, COHAal-ak arpeccusnbik opTaja
KonaaH6aHpI3 (NaiganaHyLubl HyCkaybiH KapaHbi3).

8. Aybizfa canyfa 6onmaiigbl.

9. byibIMAbI OHEPKACINTIK, MEAULMHANbIK XXBHE BHAIPICTIK MakcaTTa KosgaHbaHbI3.

10. Erep TayapZblH TacbiMangaHybl Tepic TemMnepaTypaja Xyprisince, naiganaHy anabiHaa
TayapFa Xblibl 6enmMese (+16-25 °C) 3 cafaT KenemiHAe XblblHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.

11. ¥3aK yaKkpIT apasibifbiHAa KO/AaHY XocrapaaHGaraH Xaraiiia, KypbUiFblHbl 9 XKOJ/Ibl COHAIPIHI3.

12. Erep KypbinFbl KOHiNIHi3Al anaHAaTaTbIH Xafaaiija, Kenik KypasbiH Xypridy 6apbicbiHja,
COHJaN-aK KypbliFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTblpbliFaH Xafaiiga KosgaHbaHbI3.

ApHalibl cakTay, TacbiManjay >KaHe OpHanacTbipy LapTTapbl Ke3genamereH. Kpiamet Mepsimi

asKTasFaHHaH KeliH By GyvibIMAbI kagere xaparty 6ap/blk MEMAEKETTIK HOPMATUBTEPAIH XaHe

3aHAapAbIH TananTapblHa CaViKeC OpbIHAANYbI TUIC.

MakcaTbl: akyCcTUKanbIk XKyiie - AbIObIC WbiFapyFa apHaFaH KypblFbl.

MymkiHaikrep « Kop ke3i USB nopTbiHaH * XKapbik AVOATHI KOMECKi apblK,

* [lbIbbIC KaTTbINbIFLIH PETTEriLl * Pe3vHanbl asKTapbl yCTeN YCTiHAE ChipFyAbl 60aabIpMaiiabl

TexHuKanbIK cunartramachl * [1bibbICTbIK Cbi3baHycka: cTepeo « Comanbik, WbiFabepic KyaTTbiabik

(RMS): 6 BT » Catennntrep KyatTbinblfbl (RMS): 2 x 3 BT » CurHan/wy apakatbiHacel: 75 ab

 XKuinik ananasoHsl: 80-20000 Iy « AuHamukTep enwemi: 2 x 2 " « [lnHamukTtep keaeprici: 4 Om

« Vintepoelic Typi: 3,5-MM axek « KoprycTbiH, Matepuanbl: naactvk « Kyat kesi: USB-geH, 5 B

« Kyat ke3i kabiniHiH y3blHAbIFbl: 1.2 M « AUX kabiniHiH y3biHablFbl: 1.2 M« Tyc: kapa

JKUbIHTBIFbI * AKYCTVKaNbIK XYyiieci « Hyckayabik,

Wmnoptraywe: OO0 «T/l Komnanusa Jederaep» Agpec: 127030, r. Mockea, ya. CyuieBckas,

Aom 27, ctp. 2, nometenve lll, komHata 3, opuc 63.

OHgipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,

Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

LLlekTeyci3 cakTay Mep3imi. MaiiganaHy mep3imi - 6 aid. Keningik mepsimi - 6 ait. Defender yakinetri

CepBUCTIK opTabIKTapbl — ciTeme GoiibiHLwa KapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service

OHgipinreH KyHi: KanTamagaH KapaHbi3. OHAIPYLLI OCbl HYCKay/bIKTa KOPCETINreH NakeTTiH,

Ma3MyHbl MeH cvnaTTamanapblH ©3repTy KyKbifbiH cakTaligbl. COHFbl XXaHe ernkel-Tenkeiini

naviganaHy sxeHiHgeri Hyckayblk www.defender-global.com caiiTbiHga ko xeTiMai

KbiTaiiga >xacanfaH.

v w
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Dekdaraca zgodnosci, Na driarie urzzczenia (uzadzer) moga miec wphy sine poa statycane,electrycane ub pola o wysoke caestotioicl (nstalace
radiowe, telefony azie prosimy zwiekszy odlegtosé od Urzadzen powodujacych
zaklocenia
Utylizacja. Nie wyrzucaé. urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddaé w specjalnym punkeie zbirki elektrycznego |
K elektrricanego przeanaczonego do recykingu W ten sposob przycyni i e sprzedanca lub odpoutedrim uzedern

produktu. O

Uwagi dotyczace
1. Uoywat produkt zgoche s przemacseniem
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera aesa radaacychsie do samodzlelnq naprany. W spranach avizanych 2 0bsluga lub wymiang
m— szkodzonego produktu nalezy sie lubz cenlru Defender. Przy odbiorze nalezy sie
Upewini. £ uzadzenie jestjednolie i zawiera w Stoaku i j
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate e\emenly
4. Nie dopuszczac przedostana sie wilgoci na powierzchnie i do érodka produktu. Nie zanurzac w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibradje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzié do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarangja na produkt nie
jest udzielana przy wykryciu uszkodze mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine zycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywat produktu do celow priemys‘cwych medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezel produkt byt transp emnej, przed
pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzm
1. Wykaczat urzadzenie za kazdym razem, qdy planowana jest dhuzsza przerwa w korzystaniu
12. Nie uzywa urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wylaczenia
urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje + Zasilanie USB - Podswietlenie diodami  Reguladja gtosnosci  N6zki gumowe zapobiegaia élizganiu sie po powierzchni stofu
Spe « Schemat dzwiekowy: wejscie stereo » Moc wyjéciowa (RMS): 6 W « Mo satellite (RMS): 2 x 3 W « Stosunek sygnat/hatas: 75 dB » Zakres
czestotliwosci: 80-20000 Hz » Rozmiar gloénikéw: 2 x 2 " + Opér elektryczny gloénikéw: 4 Ohm « Rodzaj interface: 3.5 mm jack » Materiat obudowy: plastik
 Zasilanie: USB, 5V » Diugos¢ kabla zasilajacego: 1.2 m » Diugos¢ kabla AUX: 1.2 m = Kolor. czarny
Kompletowanie - System akustyczny - Instrukgja
Importer : Defender Technology OU, Betooni st 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Nieograniczony okres waznosci, Zywotnosé - 2 ata. Data produkdji patrz opakowanie. "Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradi i
parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukdji. Najnowsza i pelna wersja instruki jest dostepna na stronie internetowej
wwwdefender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

jinalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieplym

() RO SOUNDBAR | INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanti. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecvents inalta
(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti distanta de
la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator. Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt
ﬁ valabile urmétoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform

legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au
fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau
M pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din
uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranté si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnicé si shimbarea articilului
defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnici Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul
este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile s aducé la deteriorarea mecanicé a produsului.
In cazul existentei deteriorérilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantji.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul c este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii
condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. Anu se introduce in gura.
9. Anu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. I cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata
posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
1. Deconectati aparatul de fiecare dat, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri,
cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile + Alimentarea de la portul USB « lluminarea cu LED-uri + Ajustarea volumului sunetului « Piciorusele din cauciuc previn
alunecarea pe suprafata mesei Specificatiile tehnice + Schema sonora: stereo « Putere totala de iesire (RMS): 6 W « Puterea boxelor-satelit
(RMS): 2 x 3 W « Proportia semnal/zgomot: 75 dB « Diapazonul frecventelor: 80-20000 Hz » Dimensiunea difuzoarelor: 2 x 2 " + Rezistenta
difuzoarelor: 4 Ohm « Tipul interfetei: 3.5 mm jack + Materialul corpului: plastic + Alimentare: 5V de la conxiunea USB « Lungimea cablului de
alimentare: 1.2 m « Lungimea cablului AUX: 1.2 m « Culoare: negru Set « Sistemul audio * Instructiunile
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producitor: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD.
Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica
configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recents si recenta versiune a manualului este disponibila pe
www.defender-global.com
Produs in China.

CAYHABAP
® RU Luctpykums

[Aeknapaums cooTBeTcTBUA
Ha ¢yHkuUMoHMpoBaHue yCTpOMCTBa (YCTPOIACTB) MOTYT MOBAUATL CTAaTUYECKWME, NEKTPUYECKMe
VAN BbICOKOUACTOTHbIE MOAA (Pagvoannaparypa, MobubHble TenedoHbl, MUKPOBOHOBbIE Neyu,
3/leKTpocTaTUyeckme paspﬁ,qbg B cnyyae BO3HMKHOBEHWSA yBENNUbTE PACCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLLETO MOMEXU.
YTunusaums 6atapeek, 31€KTPMUECKOTO 1 3N1eKT| 0 o6opya;
70T 3HaK Ha ToBape, 6atapeiikax K TOBapy WM Ha yNakoBKE O3HaUaer,
4TO TOBap He MOXET BbITb YTUAN3MPOBAH BMECTe C BbITOBbIMY OTXOAaMM.
OH AosxeH BbiTb AOCTaBAEH B KOMMaHMIO MO cbopy 1 yTuan3aLmm batapeek,
SJ'IeKTpMHeCKOI'O 1 3/1€KTPOHHOro 060pyA0BaHUS.
] Nrasuna U ycnosus 6e3onacHoro v 3¢p¢$peKTMBHOIO UCNO/Ib30BaHMA ToBapa
lepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH:
MCI‘IOanOBaTb TOBap TO/LKO MO MPAMOMY HazHaueHwo.
He pa36upatb. [laHHOe n3aenre He COAePXMT uacTeid, NOANeXaLMX CaMOCTOATENbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 0bcayx1BaHMA U 3aMeHbl HercnpaBHOro W3aeaua obpallaiiTtecs
K $pvpMe-npoaaBLy UM B aBTOPU30BaHHbIN CepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpu npueme
ToBapa ybeAuTech B €ro LeOCTHOCTU U OTCYTCTBUM BHYTPU CBOGOAHO NepeMeLLaroLLyxcs
npeaMeToB.
He npesHasHaueH ans geteit 40 3-x neT. MOXeT cogepyatb Meakue getanu.
He gonyckate nonagaHua Baarv Ha usgenvie u BHyTpb ero. He onyckatb Usgenve B XnAKOCTU.
He noaBepratb usgenvie BU6paLmnam 1 MexaHNUeCKUM Harpyskam, CnocobHbIM NPUBECTH
K MexaH1U4yeckuMm NnoepexaeHnam ToBapa. B cnyuae Hanmuma mexaHuyecknx NoBpexaeHuin
HVKaKWX rapaHTWii Ha ToBap He JaeTcs.
He ncnonb3osath Npu BUANMBIX NOBPEXAEHUAX N3AENS.
He nonb3oBaThcs 3aBe,OMO HEUCMIPaBHbIM YCTPOUCTBOM.
He ncnonb3osatb Npy TeMnepatypax HKe Wan Bbllue PeKOMEeHAYeMbIX (CM. UHCTPYKLMIO
noNb30oBaTeNs), NPV BO3HUKHOBEHUM KOHZEHCMPYEMOI BaXXHOCTY, a Takoke B arpeccBHOM cpeje.
He 6patb B poT.
He ncnonb3oBath n3genve B NPOMbILWNEHHbIX, MEAULMHCKUX U MPOV3BOACTBEHHbIX LIENAX.
0. B cnyyae, ecavt TpaHCMOPTUMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh NPV OTPULIATENbHbBIX

Temnepatypax, nepes HayaaoM 3KCrjyaTaLuumn Hy>XHO AaTb TOBapy COrpeTbCa B TeMiom

nometeHum (+16-25 °C) B TeyeHue 3 yacos.

. BblktouaTh YCTPOWCTBO KaxAblid pas, KOrja He naaHnpyeTcs UCMNoNb30BaTh ero B TeueHve

JANVTENBHOTO Nepuoaa BpeMeHu.

12. He ucnonb3oBatb yCTPOVCTBO NPY BOX/EHUM TPAHCNOPTHOTO CPeACTBa B Cllyyae, eC/IN- YCTPOCTBO
OTB/IeKaeT BHUMaHME, a Takoke B TeX C/lydas, Korja OTK/IOUEHME YCTPOCTBA MPe/yCMOTPEHO 3aKOHOM.
Crela/nbHble YCIOBUA XpaHeHs, TPaHCMOPTUPOBKY 1 Pea3aLini He NpeayCMOTPeHbI. YTuanaums
3TOTO W3/)e/A TIO 3aBePLLEHIYI eT0 CPOKa CTyXBbl J0/KHA BbINONHATLCA B COOTBETCTBIAN C
lfeéposanmmm BCeX HOPMATMBOB 11 3aKOHOB.

a3HaueHMe: akyCTnyeckas CicTeMa — YCTPOICTBO A1 BOCTPOV3BEAEHMSA 3BYKa.

OcobeHHoCTH * [TUTaHVe oT no'gﬂ'a USB « CBeToavoaHas noaceetka * Perynatop rpoMKoCTy 3Byka Co
BCTPOEHHBIM BbIK/IKOUaTeNeM * Pe3VHOBbIE HOXKI NPeAOTBPALLIIOT CKO/IbXKEHWE MO MoBe) xuocm crona
XapakTepuncTnkm « 3BykoBaa cxema: crepeo « CyMMapHas BbIXOAHas MOLWHOCTL (RMS): 6
« MouHocTb catenmtos (RMS): 2 x 3 BT « CooTHoLLeHWe curdan/iym: 75 Ab « [lnanasoH qacror
80-20000 'y * Pasmep aviHamunkoB: 2 x 2 " « ConpoTuBieHne AMHaMnKoB: 4 OM « Tvn uHTepdeiica:
3,5-MM fpkek « Matepuan Kopryca: naactuk « Mutanve: ot USB, 5 B « [iinHa kabens nutaHus: 1.2 m

« innHa AUX-kabens: 1.2 m « LiBeT: UépHbIi
Komnnekraums « Akyctnyeckas cucteMa « VIHCTpykums
Wmnoprep B PO: 000 «T/ Komnaxwa ,D,eq;eHAep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, 4om 27,
cTp. 2, nometueHwe lll, komHara 3, opuc 63
M3rotoButens: AI/IA)KMMaKC TexHONoMKM (AyHQ/aHh ) KO, NTA, Anpec: baar b, Ho.37 ®ymuHb Poypa,
CsabaHb KommioHnTY, XoyLize T(_yH [yHryaHb, Kutait.

CpoK roAHOCTU He orpaHudeH. Cpok kaﬁu — 6 MecsALeB. [apaHTUIiHbIV CPOK - 6 MecALeB.
Ceptdukar cootsetcrans N2 EASC RU C-CN.AA52.B.00873/22 OpraH no ceptudukaiym ObLuectsa ¢
orpaHuyeHHow oTBeTcTBeHHOCTLIO "CK" CooTBeTcTBYyeT TpeboBaHMAM TexHU4YecKoro pernaveHTa
TamoxeHHoro cotoza TP TC 004/2011 "O 6e30nacHOCTV HU3KOBOILTHOTO 060PYyAOBaHNA"
CoonseTchyeT TpeboBaHVAM TEXHNUECKOTO pernaMeHTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 020/2011
"INeKTpoMarHUTHas COBMECTUMOCTb TEXHUUECKUX CPeACTB” Cpok geiicTaus ¢ 12.04.2022 no 11.04.2027
BI/IOUMTE/IHO. MOAHYIO MHBOPMaLWIO O cepTidVIKaTe COOTBETCTBMA CM. Ha caitte www.defender-global.com
Mpv 06Hapy>eHN HeMcNpPaBHOCTU O6pPaTUTECh B CEPBICHBIY LIeHTP. CIMCOK aBTOPK30BaHHbIX
CepBMCHbIX LIBHTPOB A0CTyneH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
[lata Npon3BOACTBa: CM. Ha ynakoske. po13BoauTeNb OCTaBAAET 3a CO60 NPaBO N3MeHeHMs
KOMM/IEKTALMI 1 TeXHNYECKUX XapaKTepUCTVIK, YKa3aHHbIX B 3TO MHCTPYKLK. MocnegHas v nonHas
BEPCUA MHCTPYKLIMM AOCTyNHa Ha caiite www.defender-global.com
CpenaHo B Kutae.
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@ SLV ZVOCNA VRSTICA | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od

naprav, ki povzrocajo vmesnik.
3 iénein opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalai pomeni, da

izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
— recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ui ite uporabe izdelka. i i ukrepi:
1. lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviéeni do samozadostnega popravila. Glede vpraganja vzdrsevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se
prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, miajéih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibraci in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb
garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljaite, ¢ je izdelek oitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih
izhlapevanja viage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25° Cali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da
napravo izklopite.
Lastnosti - USB  napajanje « LED osvetlitev ozadja « Nadzor glasnosti z vgrajenim stikalom za vklop/izklop + Gumirane noge preprecujgo
drsenje po povrsini mize Specifikacija « Zvocna shema: stereo « Skupna izhodna moc (RMS): 6 W - Satelitska moc (RMS): 2
« Razmerje med signalom in sumom: 75 dB « Frekvenéni razpon: 80-20000 Hz = Velikost gonilnika: 2 x 2 * « Impedanca pogonske enote:
4 Ohm « Vmesnik: 3,5 mm jack » Material ohija: plastika - Napajanje: preko USB, 5V « Dolzina napajalnega kabla: 1,2 m = Dolzina AUX
kabla: 1,2 m « Barva: crna Vsebina paketa « Sistem zvocnikov » Navodila za uporabo
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD.
Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivjenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalai. Proizvajalec si pridriuje pravico do spremembe
vsebine embalae in specifikacij, navedenih v tem priroéniku. Najnovejsi in podrobnejii priroénik za uporabo je na voljo na
www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

& SVK ZVUKOVY PANEL | INSTRUKCIE

Vyhlsenie o zhode. Na fungovanie pristroja mbzu vpljvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (ricio aparatira, mobilné telefny,

mikrovinné riry, § vibo)). V prlpade ytnutia interferenci vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljskydd
e batérii, 2 i istrojov. Tento znak na vjrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni

E oznacuje ze sa vyrobok neméze dtizovat spolu s domécim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera

zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych prls(rojov

Pravidla a pod bezpeéného a Géinného pouitia vyrobku. Bezpeénostné opatrenia:
| Virobok pouzivat viluéne podla icelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou
nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho
ucelenost a nepri(omnost volne postivacich ¢asti v fiom.

3. Nieje uréené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat drobné Easti

4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie
mechanickych poskodenti pre vyrobok nie st ziadne zéruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok mé zjavné poskodenia. Nepouzivat virobok ak je jasné 7e je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v pripade vytvérania kondenzovanej vihkosti, ani
v agresivnom prostredi.

8. Neklast' do Ust.

9. Nepousivat virobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ticely.

10.V pripade e je vyrobok prevézany pri teplote niéej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C)
v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnit v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihéi éas.

12. Nepousivat wrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked to pritahuje pozomost vodicov, tie# v pripadoch ked je
Vvypéjanie vyrobku uréené podifa zakona.

Osobitosti  Napéjanie od portu USB « Led osvetlenie » Regulitor hlasitosti zvuku « Gumové noicky zabrafiuj(i postivaniu na povrchu stola
Technické charakteristiky - Zvukova schéma: stereo « Celkovy vystupny vykon (RMS): 6 W « Kapacita satelitov (RMS): 2 x 3 W « Vyvazenost
signal/3um: 75 dB - Frekvenéné pasmos 80-20000 Hz « Velkost reproduktorov: 2.x 2"« Ocdpor reproduktorov: 4 Ohm + Druh interface: 3.5 mm jack
« Litka telesa: plast = Pripojenie: od USB, 5 B = Dizka napéjacieho kabla: 1.2 m « Dizka AUX-kabla: 1.2 m « Farba: ciemy

Komplektécia « Reproduktorovy systém « Inétrukcie

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address:
Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Cas pousitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid na obale. Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické
Vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovéia a piné verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www. defender-global.com

Vyrobeno v Cine.
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Forsékran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hdgfrekventa félt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet
fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon
och din omgivning.
Regler och villkor for siaker och effektiv anvindning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehéller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.
Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vétskor.
Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvénd inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Tainte i munnen.
Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp
i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvéanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar storande,
liksom i de fall da anordningen ska sténgas av enligt lagen.
Sardrag « Stromforsorjning fran USB « LED-lampor « Knappar for volym
» Gummifotter férhindrar glidning pa bordsyta
Tekniska egenskaper  Ljudschema: stereo « Total uteffekt (RMS): 6 W « Satelliterkraft (RMS):
2 x 3 W - Signal/brus-férhallande: 75 dB « Frekvensomfang: 80-20000 Hz « Storlek pa hogtalare:
2 x 2"« Horlurars resistans: 4 Ohm « Interface: 3.5 mm jack ¢ Holjets material: plast
« Stromforsorjning: fran USB, 5 V « Natsladdens langd: 1.2 m « AUX-sladdens langd: 1.2 m
« Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem ¢ Bruksanvisning
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Obegréansad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig rétten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
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UKR IHCTPYKUIA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLUiOHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATW CTAaTUYHI, eneKTpUYHi abo
BMCOKOYACTOTHI Nosia (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHw, MikpoxBuIbLOBI Neui,
€/1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHSA Takoro BNAVBY 36ibluTe BiACTaHb
Bi 1oro gxxepena.
Ytunizauia 6atapeiiok, enekTp 0 i eneKkTp: ‘0 YCTaTKyBaHHsA
Lia no3Hauka Ha BMpOGi, 6aTapelikax 40 BUpoBy abo ynakoBLi No3Havag, o BUpi6 He
MO>Ha yTU/i3yBaTh 3 No6yToBMMU BigxoAamu. BiH noBrHeH ByTu gocTaBneHunii B MicLe
0 360Dy Ta yTuni3aLii 6aTapeiiok, eNekTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA.
MpaBuna Ta ymoBY 6e3ne4HOro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BuKopwucToByBaTV TOBAP TifIbKW 33 NPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He posbupatu. [laHuii NpUcTpiii He MiCTUTb YaCTUH, WO NIANAraOTb CAMOCTIHOMY PEMOHTY.
Loao obcnyrosysaHHsA Ta 3aMiHW HecnpaBHOro BUPO6y 3BepTaiiTecs A0 dipMu-npoaasLs
abo B aBTOpM30BaHUii cepaicHuii LeHTp Defender. Mig vac npuitManHa ToBapy BneBHITLCA
B 10T0 LiNICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEpeaVHi NPeAMETIB, WO BilbHO NePeMiLLlytoTbCs
3. He nepepbauennii ans giteit Bikom Ao 3-x pokis. Moxe MicTUTv ApibHi geTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHsa BOMOrU Ha BUPI6 abo BcepeguHy BUPOBY.
He 3aHyptoiiTe BUPIb B pignHy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BMPi6 BibpaLyii Ta MexaHiYHNX HaBaHTaXeHb, LLLO MOXYTb NPUBECTH
0 YLWIKOAXeEHHs BUpODy. [apaHTis He HagaeTbCs Ha BUPIG, L0 MaE MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.

6. He kopucTyiTecs BUpO6OM, AKLLO BiH MOLUKOAXKEHUA.
7. He BMKOpPWCTOBYBaTV NpW Temneparypi BuLLe abo HuXUe TOi, Lo PeKOMEHAYETLCA
B iHCTPYKLT KOPUCTYBaYa, NPW BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BONOTK, a Takox
B arpecuBHOMY cepeoBULL
8. He bpatun go pota
9. He BukopucToByBaTH BUPI6 32 NPOMUCAOBUM, MEANYHUM abO BUPOBHUUMM NPU3HAYEHHAM
10. fikwwo BMpi6 TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi Huxkue 0 °C, To nepes noYaTkoM ekcryaraui

MOTPI6HO BUTPVMATL BUPI6 Npy TemnepaTypi He Hikye +16 °C NpoTArom 3-X roAuH.
. BumukaiiTe npucTpiii KOXHOTO pasy, AKLLO NNaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATU

A0ro NPOTATrOM l0BrOTPUBAOro nepiogy

12. He B1KOpUCTOBYViTE MPUCTPIi M4 Yac ynpasiHHsA TPAHCMIOPTHIIM 3ac060M, AKLLO Lie BiaBOIKaE
yBary, a Takox y BUMaaKax, KoM BiAK/IOUEHHA NPUCTPOLO nepesbadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
CneujanbHi ymoBwu 36epiraHHs, TpaHCMOPTyBaHHA | peanizallii He NepegbaveHi. YTunisauia
LibOro B1pOOBy Mo 3akiHUeHHi ioro TepMiHy Cay>K6u NOBMHHA BUKOHYBATWCA 3Ti4HO BUMOT YCiX
Aep>KaBHMX HOPMATMBIB i 3aKOHIB.
MpbI3HauU3HHE: aKyCTUYHa CUCTEeMa - NPUCTPIV ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.
OcobmBocTi « XXuBneHHs Big nopta USB « CaitnoaiogHe NiaCBivyBaHHs * Perynatop ryqHoCTi 38yky
« ['yMOBI Hi>XXK 3aro6iratoTb KOB3aHHs MO NOBEPXHi CToNy
TexHiuHi xapaKTepucTUKM * 3ByKoBa cxema: crepeo » CymapHa ByxigHa noTyxHicTb (RMS): 6 BT
« MoTyxHicTb catenitie (RMS): 2 x 3 BT « CniBBigHOLWEHHSA cvrHan / wym: 75 Ab « [liana3oH yactoT:
80-20000 Iy, » Po3mip avHamikie: 2 x 2 " « Onip gviHamikis: 4 OMm « Tvin iHTepdeiicy: 3,5-MM giek
« Matepian koprycy: naactvik « XXusnerHs: Big USB, 5 B « [loBXuHa kabesto XviBneHHs: 1.2 M
« [loBxuHa AUX-kabento: 1.2 M « Konip: YopHwuii
Komnnexraujis + AkycTuHa cvictema * IHCTpyKLis

IMnoptep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Hude Mignpuemctso “Mpomucnosi Cuctemu», agpeca: By
Kupuniscbka, 40A, m. Kvis, 04080, YkpaiHa. BupobHvik: [igximakc TexHoneaxi (dyHryaHs) Ko, Jita,
BagHr B, N237 ®ymiHb Poyg, CabsiHb Kom'toHiTi, XoyL3e TayH, yHryaHb, Kutaii.
TepMiH npuaaTHOCTI HeobMexeHNiA. TepMiH cry6u - 6 MicaLiB. lapaHTiiHWA nepio - 6 Micauis.
lMepenik aBTOPU30BaHMX CEPBICHUX LIEHTPIB AUBITLCA Ha caliti Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BpOBHULTBA: AUB. Ha YMaKoBLji. BUpOBHUK 3a1mLae 3a coboro NPaBo 3MiHW KomnekTaLi i
TEXHIUYHWX XapaKTEPUCTVIK, 3a3HaYeHUX B Ljivi iHCTpyKLji. OCTaHHs Ta MOBHa BEPCis iHCTPYKLIT AOCTyNHa
Ha caviti www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.
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Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
mmmm Datareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagqil ta’'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil qiling.
3. 3yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyugllik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma‘lum bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.
8. 0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « USB quvvatlanadi « LED orqa yorug'lik « O'rnatilgan yoqish / o'chirish tugmasi
bilan ovoz balandligini boshgarish « Kauchuk oyoglar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi
Spetsifikatsiya « Ovoz sxemasi: stereo « Umumiy chigish quvvati (RMS): 6 Vt
« Sun'ly yo'ldosh quvvati (RMS): 2 x 3 Vt « Signal va shovgin nisbati: 75 dB « Chastota
diapazoni: 80-20000 Hz « Haydovchi o'lchami: 2 x 2 * « Haydovchi blokining empedansi:
4 Ohm - Interfeys: 3,5 mm raz'em « Korpus materiali: plastmassa » Quvvat manbai: USB orgali,
5V « Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1,2 m « AUX kabelining uzunligi: 1,2 m « Rang: qora
Paket tarkibi < Karnay tizimi « Operatsion qo'llanma
Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37
Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chiqarich sanasi: qadoq qutiga qgaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu qgo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.




